
CYNGOR CYMUNED TREWALCHMAI COMMUNITY COUNCIL 

COFNODION / MINUTES 08/01/2018 

 

PRESENNOL:  Cadeirydd Mr R G 

Parry,Mrs E Jones,Mrs C Lloyd,Mrs S 

Jones,Ms M E Evans,Mrs S Roberts,Mrs 

A E Williams,Mrs N Dooley Mr G 

Williams. 

PRESENT: Chairman Mr R G Parry,Mrs 

E Jones,Mrs C Lloyd,Mrs S Jones,Ms M 

E Evans,Mrs S Roberts,Mrs A E 

Williams,Mrs N Dooley Mr G Williams. 

1.   Croeso ac ymddiheuriadau. 1.  Welcome and apologies 

Dim ymddiheuriadau gan fod yr holl 

Gynghorwyr yn bresennol.. 

No apologies as all Councillors present. 

2.   Datganiadau Diddordeb. 2.   Declarations of Interest. 

Dim. None 

3.   Cadarnhau cofnodion cyfarfod a 

gynhaliwyd 06/11/2017 ac ar yr 

22/11/17.  Derbyniwyd y cofnodion yn 

gofnod cywir o’r ddau gyfarfod. 

3.   Ratify minutes of meeting held on 

06/11/2017 and on 22/11/17.  Minutes 

were accepted as a true record of both 

meetings.  

  

4.   Materion yn codi: 4.   Matters arising: 

(a)  Ymddygiad gwrthgymdeithasol. 

Ymweliad gan Insp. Higgins.  PCSO 

Daniel Dumbarton oedd yn bresennol. 

Cafwyd wybod nad oedd bellach unrhyw 

broblem yn ymwneud ag ymddygiad 

gwrthgymdeithasol yn y pentref.   

Gofynnwyd i’r PCSO edrych i mewn i’r 

broblem parcio ger yr ysgol ac ar y  

groesffordd ger y cloc. Soniwyd wrtho 

hefyd am y lorïau yn goryrru trwy’r 

pentref. Cafwyd addewid ganddo y 

byddai’n dod ag offer gwirio goryrru i’r 

pentref. 

(a)  Anti-social behaviour.  Visit by 

Insp. Higgins. PCSO Daniel Dumbarton 

was in attendance.   He informed the 

meeting that there were no issues with 

regard to anti-social behaviour problems 

in the village. The PCSO was requested 

to look into the matter of parking by the 

school and on the crossroads by the 

clock.  Lorries over-speeding through the 

village as also brought to his attention.   

He promised that he would bring the 

speed gun to the village to check the 

over-speeding.    

(b)  Fforwm Cyswllt Cynghorau Tref a 

Chymuned 21/11/2017.  Mrs Edna Jones 

a’r Clerc yn bresennol yn y cyfarfod.   

Cofnodion y cyfarfod i law a rhoddwyd 

adroddiad gan Mrs Edna Jones. 

(b)  Town and Community Council 

Liaison Forum 21/11/2017. Mrs Edna 

Jones and the Clerk attended the meeting.  

Minutes of meeting received and a report 

was given by Mrs. Edna Jones.   

(c) Cais cynllunio i ehangu chwarel 

Cae’r Glaw.   Dim cais wedi dod i law 

hyd yma.  Y mater i’w drafod ymhellach 

pan dderbynnir cais cynllunio.. 

(c)  Planning application to extend 

Cae’r Glaw quarry.   No planning 

application received.  The matter to be 

discussed further on receipt of planning 

application.  

(d)  Penodi Archwilydd Mewnol. Y 

Clerc wedi cysylltu ag Adran Archwilio 

Cyngor Sir Ynys Môn ynglŷn â’u 

bodlonrwydd i fod yn Archwilydd 

Mewnol i’r Cyngor Cymuned.  Hwythau 

wedi ymateb yn ffafriol.   Er na 

dderbyniwyd llythyr swyddogol ynglŷn 

â’i ymddiswyddiad gan Mr J D Roberts, 

(d)  Appoint Internal Auditor.  The 

Clerk had contacted the Isle of Anglesey 

County Council Auditing Department to 

enquire about their willingness to act as 

Internal Auditor for the Community 

Council.   They had responded 

favourably.  Although no official letter of 

resignation had been received from Mr J 



penderfynwyd yn unfrydol i benodi 

Cyngor Sir Ynys Môn yn Archwilydd 

Mewnol am y flwyddyn ariannol 

2017/18. 

D Roberts it was unanimously decided to 

appoint the Isle of Anglesey County 

Council as the Internal Auditor for tye 

financial year 2017/18.  

(e)   Mrs Helen Williams, Cynefin.  
Penderfynwyd gadael y mater tan y 

cyfarfod nesaf. 

(f)   Hen Gae Chwarae Dafarn Groes.  

Adroddodd y Clerc bod Mr M D Jones 

wedi arwyddo’r les ynghyd a thalu’r 

rhent.  

(e)  Mrs Helen Williams, Cynefin. It 

was decided to leave the matter until the 

next meeting. 

(f)  Old Playing field at Dafarn Groes. 
The Clerk reported that Mr M D Jones 

had Lease signed and paid the rent.. 

  

5.   Gohebiaeth: 5.  Correspondence: 

(i)  Un Llais Cymru: (i)  One Voice Wales: 

(a) Rhestr  Hyfforddiant yn y Gogledd. 

Derbyn er gwybodaeth 
(a)  List of Training in North Wales. 

For information.  

(b)  Grŵp Cyfeiriol Budd-ddeiliaid 

Betsi Cadwaladr.  Adroddiad Mike 

Harriman o gyfarfod 27/11/17. Er 

gwybodaeth. 

(b) Betsi Cadwaladr Stakeholder 

Reference Group meeting 27/11/17.  

Mike Harriman’s report. For 

information. 

(c)  Cyhoeddi Adroddiad y Panel 

Arbenigol ar Ddiwygio Etholiadol. Er 

gwybodaeth. 

(c)  Expert Panel on Assembly 

Electoral Reform – Report publication. 

For information. 

(d)  Digwyddiadau Ymgynghori Un 

Llais Cymru gyda Chynghorau 

Cymuned a Thref – Y Camau nesaf.  
Er gwybodaeth. 

(d)  One Voice Wales Community & 

Town Council Consultation Events – 

Next Steps. For information. 

(ii)  Cyngor Sir Ynys Môn:   (ii)  Isle of Anglesey County Council: 

Rhybudd penderfyniadau geisiadau 

cynllunio fel a ganlyn:    

Notice of decision on planning 

applications as follows: 

(a)  Cais Rhif 48C202A. Cais llawn ar 

gyfer codi  annedd ar dir ger Penrallt 

Bach – Gwrthodwyd. 

(a) App. No. 48C202A.  Full application 

for the erection of a dwelling on land 

adjacent to Penrallt Bach –Refused. 

(b) Cais Rhif 48C205.  Cais llawn ar 

gyfer addasu ac ehangu yn Bryn Goleu - 

Caniatáu. 

(b)  App. No. 48C205.  Full application 

for alterations and extensions at Bryn 

Goleu – Granted. 

(c)  Cais Rhif 48C203A.  Cais llawn ar 

gyfer addasu ac ehangu yn 31 Maes 

Meurig - Caniatáu. 

(c)  App. No. 48C203A. Full application 

for alterations and extensions at 31 Maes 

Meurig – Granted. 

(d)  Cais Rhif 48C89E.   Cais llawn ar 

gyfer ehangu mynedfa bresennol yn Fron 

Cottage – Caniatau. 

(d)  App. No 48C89E.  Full application 

for the enlargement of the existing access 

at Fron Cottage - Granted. 

(e)  Cais Rhif 48C206.  Cais llawn ar 

gyfer addasu ac ehangu yn Sunny Dale, 

Stad Bryntirion  Caniatáu. 

(e)  App No 48C206.  Full application 

for alterations and extensions at Sunny 

Dale, Bryntirion Estate – Granted. 

(f)  Pwyllgor Safonau.  Hyfforddiant a 

Datblygiad ar gyfer Cynghorwyr 

Cymuned a Chlercod. . Atgoffwyd y 

Cynghorwyr bod hyfforddiant i’w gael 

(f) Standards Committee.  Training 

and Development for Community 

Councillors and Clerks. The 

Councillors were reminded that training 



dim ond iddynt ofyn amdano. was available to them on making a 

request.  

(g)  Canlyniad ethol 2 ar Bwyllgor 

Safonau’r Cyngor Sir. Etholwyd y 

Cynghorydd Iorwerth Roberts o Gyngor 

Cymuned Bryngwran a’r Cynghorydd 

Keith Roberts o Gyngor Cymuned Bae 

Trearddur.   

(g)  Result of election for two members 

on to County Council’s Standards 

Committee. Councillor Iorwerth Roberts 

from Bryngwran Community Council and 

Councillor Keith Roberts from Trearddur 

Bay Community Council were elected.  

(h)  Manylion cyswllt PCSO’s. Er 

gwybodaeth. 

(h)  Contact details of PCSO’s. For 

information. 

(i)  Sesiynau briffio Credyd 

Cynhwysol. Er gwybodaeth. 
(i)  Universal Credit briefing sessions. 
For information. 

(j)  Grŵp Rhanddeiliaid Cynghorau 

Tref a Chymuned - aelodaeth. Angen 

dau aelod o gyngor Gwalchmai. Neb yn 

rhydd i dderbyn y gwahoddiad.. 

(j)  Town and Community Councils 

Stakeholder Group – membership. 2 

members needed fromTrewalchmai 

Council.  No member free to accept the 

invitation. 

(iii)  Llywodraeth Cymru (iii)  Welsh Government. 

(a)  Gwariant Adran 137.  Y terfyn ar 

gyfer 2018/19 yw £7.86 am bob etholwr.  

(a)  Section 137 Expenditure. Limit for 

2018/19 is £7.86 per elector.   

(b)  Y Rhaglen Addysg ac Ysgolion ar 

gyfer yr 21ain Ganrif – Datganiad 

Ysgrifenedig.  Er gwybodaeth. 

(b)  Education and Schools Programme 

for the 21st century – Written 

statement. For information. 

(c)  Penodi Aelodau ar Gynghorau 

Iechyd Cymuned. Er gwybodaeth. 
(c)  Appoint members to the 

Community Health Council.  For 

information. 

  

(iv)  Cyngor Iechyd Cymuned Gogledd 

Cymru.  Adolygiad Blynyddol. Er 

gwybodaeth.  

(iv)  North Wales Community Health 

Council Annual Review.  For 

information. 

  

(v)  CAB.  Llythyr yn cwyno am 

Gysgodfa Bws yn Stad Ddiwydiannol 

Mona. Y Clerc wedi anfon y llythyr 

ymlaen at Gyngor Cymuned Bodffordd 

ac wedi cynghori’r CAB o hynny, 

(v)  CAB.  Letter of complaint re bus 

shelter at Mona Industrial Estate. The 

Clerk had forwarded the letter to 

Bodffordd Community Council and had 

informed the CAB of such action. 

  

(vi)  Swyddfa Comisiynydd Heddlu a 

Throsedd Gogledd Cymru.  Llythyr 

diweddaru Tachwedd 2017. Er 

gwybodaeth. 

(vi)  Office of the North Wales Police 

and Crime Commissioner.  Update 

letter November 2017. For information. 

  

(vii)  Dwr Cymru.  Diweddariad ar y 

gwaith yng Ngwalchmai.  Er 

gwybodaeth. 

(vii)  Welsh Water.  Update on the on- 

going works at Gwalchmai. For 

information. 

  

(viii)  ageCymru.  Trafodaethau bord 

gron ar Unigrwydd. Er gwybodaeth. 

(viii)  ageCymru.  Round table 

discussions on Loneliness. For 

information. 



  

(ix) Cais am gyfraniad odd iwrth Elusen 

Calonnau Cymru; Gwasanaethau 

Ambiwlans Cymru; Dawns i bawb;  

Eisteddfod Genedlaethol yr Urdd 2018.  

Penderfynwyd peidio cyfrannu.. 

(ix) Application for donation from 

Welsh Hearts Charity; Welsh Ambulance 

Service;  Dance for All; Urdd National 

Eisteddfod 2018.  It was decided not to 

donate.  

  

(x) Mr Robin Jones, Argraig.   Llythyr 

yn cwyno am gyflwr y ffordd o’r A5 at 

Pen Lon, a’r tyllau ar y ffordd o’r Waun 

at Lon Pen Bonc.    Penderfynwyd gofyn 

i’r Cynghorydd R G Parry ddod a’r mater 

i sylw’r Cyngor Sir. 

(x)  Mr Robin Jones, Argraig.  

Complaint regarding the state of the road 

from the A5 to Pen Lon, and the holes in 

the road from Waun to the road leading to 

Pen Bonc.   It was decided that 

Councillor R G Parry should bring the 

matter to the attention of the County 

Council.   

6.   Materion ariannol 6.   Financial matters 

(a)   Anfonebau:  Cyngor Sir Ynys 

Môn £289.17 rhent cae peldroed 

12/10/17 - 11/10/18;.  Y Clerc i dalu’r 

anfoneb. 

(a)  Invoices:  Isle of Anglesey County 

Council £289.17 rent for football field 

12/10/17 – 11/10/18. The Clerk to pay the 

invoice. 

(b)  Praesept terfynol 2017/18 - 

£2166.66   wedi’i dderbyn. 
(b)  Final praecept 2017/18 - £2166.66 

received. 

(c)  Adolygu sefyllfa ariannol y Cyngor 

a Phennu praesept ar gyfer 2018/19. 

Yn dilyn adolygiad chwarterol y sefyllfa 

ariannol,pan derbyniwyd adroddiadau’r 

Clerc oedd yn cadarnhau bod digon o 

incwm a chronfeydd i gynnal costau hyd 

at ddiwedd y flwyddyn,  aethpwyd 

ymlaen i drafod  y praesept ar gyfer y 

flwyddyn 2018/19  a phenderfynwyd 

pennu’r praesept ar £6500.00, yr un fath 

a’r llynedd, ac i gadw’r arian yng 

nghyfrif cadw’r Cyngor ar gyfer gwaith 

cynnal a chadw I ddod ar y cloc ac ar y 

llwybrau cyhoeddus. 

(c)  Review Council’s financial position 

and Set praecept for 2018/19.  

Following the quarterly review of the 

financial situation, when the Clerk’s 

reports showed that there was sufficient 

income and money in reserve to cover the 

costs to the end of the financial year,  the 

Council went on  to discuss the praecept  

for 2018/19 when it was decided to set 

the precept at the same amount as last 

year, i.e. £6500.00, and to keep the 

monies in the Council’s savings account 

for the purpose of future maintenance to 

the clock and to the public footpaths.   

  

7.   Unrhyw fater arall. 7.  Any other matter. 

|Ni chodwyd unrhyw fater arall. No other matter was raised. 

  

CYFARFOD NESAF.  Cynhelir y 

cyfarfod nesaf nos Lun 5 Chwefror 2018 

am 7pm yng Nghanolfan yr Henoed.  

NEXT MEETING.  The next meeting 

will be held at 7pm at the Pensioners’ 

Hall on the 5 February 2018.  

 


